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{1} Customer Invoice Address {2) Remarks
Magna PT S.p.A. Our ID number: ¢ {3) No.
Via dei Ciclamini 4 s DE131443113 8123841
70026 Modiigno {Bari) ~ Your [D no...: 4) bate
& ITALIEN « . o ITO4886850728 12.03.21
[5) Suppliar {8) Teigiu I {7} Delivery {raally} Invoice
SN: 91005190 L ol T ™
Ton oo 010 Wallstabe il | " 2 06558
Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprel {9} Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-34559 Niederwinkling Past
{10) Your Ref {11} Your Order No./Data (15} Additions! Dateils {12) Our Departement l‘l!ﬁrem dia {14)] Our Ref Mo,
430 550004486101 Fertler Ramona
10.03.21
18y Shipment Methed paid(20junpaid __|21) Packing ®| (22) harks (23] Total Weight ke 1241
Schnellfracht look A gross net
Wérth a.d.D X below mdf :.f@ 87.83 42,49
{25} Shipping Address 26 Flace of unioad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
u(f;z.)) (28) Part-o. ::2-)?; E::;;:l;ﬁnn L Qi?-n’lily :Ji:.': MD]QUBMW S F-‘:Tfrks Remarks
1 | 9009087561 5200 [ea
F171870X39 A 2156x3,6 0X39 Gleit-IE
0-Ring beschichtet -
EC level C VOM 25.08.2020
Container 19/TBA-520880 431bMagnaModugno 250 ea
Batch number 06130070000 Date of Man. 12.03.2021
3.03.2021
1/TBA-520880 4315MagnaMeodugnc 200 ea
Batch number 06130070000 Date of Man. 12.03.2021
3.03.2021
1/TBA-520880 4315MagnaModugng 250 ea
Batch number 06099300000 Date of Man, 3.03.2021
1/TBA-601568 Palette800x800mmhia g
- 1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
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Via dei Cigl\iins, snc- 76526 Hodugn [BA)
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Weithank you for your order, which we are executing on the basis of our General Congitions of SaldteH leve 5017 il

{42) Goods Inwards Remarks

43) Quantity Check

{44) Quality Check

{45)

Recsiver (46} Invoice Check

lData
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No.




2) Vundor Ko,
-

1} Ser;derlvendor
= chhtungstechruk
+ Wallstabe & Schneidery

Str. der Dichtungstechnik 2, 9
¢ VAT IDNo: DE131443113

5} Loading peint
94559 Niederwinkling
8} Shipment number 780528

o 910051980 -

2

Wallstabe

& Schneider

Paaonias

3} Freight arder humbar

. 4} Sender number at the forwarding agent -

" FREIGHT ORDER ’
6} Date 12.03.21

71 Relation number

9] Forwarding sgent 10} Farwarding agent number

11} Recipient

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno {Bari)

ITALIEN
VAT IDNo: [TO4886850728

12) Customer number

116034

Schnellfracht Express Solutions Gmb .
Gewerhepark Ab :
93086 Wdorth an der Donau

Telephone)9A82 95939 Fax .

+, 13} Cargoe menifestffreight list number

; 14) Dalivery/untoading puint1 4249
Magna S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno {Bari}
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15) Sendar's comment fur tha forwarding agent

.

“;:J ITA i
7 16) Roceipt data 17) Receipt time  (0: 00
18) Marking and no.,delivery nate no. 18) Number 20} Paskaging 21)| 22) Contants 23} Tare weight 24} Gross weight |
SF inkg inkg
8123841 1| TBA-bO1568 Prézisions| e | 45,34 87,83
1| TBA-520880 St Ll EUROPE[g.
abilimento di B
) »‘ 7o) ":».::5 3
0\040
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26) 26}
27) 28]
Total b Vol dm/l Total -
[1:0: I'le"I ar 2 alume cdmyloal otal 45’34 87,83

29) Dangerous goods classification ’

31) Prapaymant of charges 32) Invoiced valua of guoﬂ *"+>+3»§3¢a3§<v éal transpartation insurance 34} Sender cash on dolivery

Prohibited Cst - “lo cover also
CPT Bestim mungsort
RS = EPEES R T =

35) Enclosures

36} Order number, customer 37} Account assignament
3B} Means of transpos number
39} Truck coda -1

40} Shipping type Forwarder's HGV

42} Acknowledgement of raceipt from ship-ta party
Above delivery received completely and intect

;, Wir als Auftraggeber/Versender versichern,
dass die Sendung keine verbotenen Gegenstinde im Sinne der Zif-
fern (iv) und (v) der Anlage (Leitlinien fiir die Einstufung von

41} Settlement kay

43} Confirmation of racoipt by the driver
Above delivary raceived completely and intact

ffon 4922 Vers. £, Ausgebe Augkst 1a3810IRE0TE-

fiecarmandal

Time

verbotenen Gegenstiinden) gem. Abschnitt 6.4.1(c) des Anhangs der
. VO (EG) Nr.2320/2002 enthalten, soweit diese nicht gem. ICAO

.+ Annex 18 oder den giiligen ICAQ/IATA-Gefahrengutvarschriften

-~ entsprechend angemeldet worden sind.

. dass Verpackung und Inhalt der Sendung aus Sicherheitsgriinden

" wntersucht werden kénne (z.B. Stichprobenkontrollen).

.- Company stampfsrgnmure

Liormsponds to VOA

Signature
” ,;

)Fur forwarding agent
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. Eii . {Acknowledgement of
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&
4B} The general Garman carrier conditions apply {ADSp},
+ %E;’?’Q‘G EL S.'I'- " Area of jurisdiction is the company headquarters of the dispatch
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